
LA FLOR DE
CEMPASÚCHIL

Chosen for its similarity
with the color of the sun,

Since the time of the
ancients it has been the

custom to make a path of
marigold flowers from the

street to the Dia de
Muertos altar to guide the

souls that come
to visit.

UN ÍCONO
DEL DÍA DE
MUERTOS

UNA LARGA
TRADICIÓN

Su nombre proviene del

náhuatl Cempohualxochitl

y significa veinte flores.

SÍMBOLO
DE VIDA

Y MUERTE
EN LA

CULTURA
AZTECA 

Elegida por su similitud
con el color del sol,

desde la época de nuestros
antepasados se acostumbra
hacer un sendero de flores
desde la calle al altar para
guiar las almas que vienen

a visitarnos.

 FACTS - DATOS 

También
conocida como:
flor de muerto,
clavel chino o

flor de difuntos.

Se usa para teñir telas,
elaborar insecticidas y

medicamentos.

Hay hasta 30 especies de
esta flor en México.

En México se producen
más de 9 mil toneladas

al año.

Florece sólo después de
la época de lluvias.

Existe un helado de flor
de cempasúchil.

Es tóxica para los
perros, ¡así que cuida

a tus mascotas de ella!

MARIGOLDS &
MUERTOS DÍA 

DE 

AN ICON OF
DÍA DE

MUERTOS

It is used to dye fabrics,
make insecticides and

medicines.

There are 30 species of
this flower in México.

México produces more
than 9 million tons 

each year.

In Mexico, it blooms only
after the rainy season.

There is a marigold
flower ice cream flavor.

It’s toxic for dogs, so
monitor your pets

around it.

SYMBOL 
OF LIFE
& DEATH
IN 
AZTEC
CULTURE

It’s also known
as: the flower
of death,
Chinese
carnation, or
flower for the
dead. 

Its name comes from theNáhuatl people’s language:Cempohualxochitl.It means “Twenty Flowers.” 


